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BELGISCHE SENAAT

ZITTING 1986-1987

26 FEBRUARI 1987

Ontwerp van wet houdende herschikking van
sommige benoemingen en andere bijzondere
administratieve maatregelen bij de Centrale
Dienst voor sociale en culturele actie ten
behoeve van de leden van de militaire gemeen-
schap (C.D.S.C.A.)

ONTWERP OVERGEZONDEN DOOR DE KAMER
VAN VOLKSVERTEGENWOORDIGERS

ARTIKEL 1

De ministeriële besluiten die tussen 7 december 1978 en
6 juni 1979 uitgevaardigd zijn om voor de eerste maal te
voorzien in de betrekkingen bij de Centrale Dienst voor socia-
le en culturele actie ten behoeve van de leden van de militaire
gemeenschap worden gevalideerd overeenkomstig de hierna-
volgende nadere regels:

1º de benoeming van de personeelsleden in een graad
waarvoor zij niet het vereiste diploma bezitten,wordtver-
anderd in een benoeming in het niveau dat overeenkomt met
het diploma waarvan zij houder zijn, en in de graad die
overeenkomt met de opgedane nuttige ervaring,waarbij de
sedert de benoeming bij de Dienst opgedane ervaring mede
in aanmerking wordt genomen;
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SENAT DE BELGIQUE

SESSION DE 1986-1987

26 FEVRIER 1987

Projet de loi réajustant certaines nominations et
portant d'autres mesures administratives parti-
culières à l'Office central d'action sociale et
culturelle au profit des membres de la commu-
nauté militaire (O.C.A.S.C.)

PROJET TRANSMIS
PAR LA CHAMBRE DES REPRESENTANTS

ARTICLE 1er

Les arrêtés ministériels pris entre le 7 décembre 1978 et le
6 juin 1979 en vue de pourvoir pour la première fois aux
emplois de l'Office central d'action sociale et culturelle au
profit des membres de la communauté militaire, sont validés
selon les modalités ci-après :

1º la nomination des membres du personnel à un grade
pour lequel ils ne sont pas porteurs du diplôme requis est
modifiée en une nomination au niveau correspondant au
diplôme dont ils sont porteurs et au grade correspondant à
l'expérience utile acquise, l'expérience acquise depuis lano-
mination à l'Office étant prise en considération;
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2º de benoeming van de personeelsleden in een graad
waarvoor zij het vereiste diploma bezitten maar die onvol-
doende nuttige ervaring hadden op de datum van debenoe-
ming, wordt gevalideerd rekening houdend metde nuttige
ervaring opgedaan sedert 1 januari 1979 tot op de datum
van de inwerkingtreding van deze wet;

3ºdebenoeming in de graad die hun aanvankelijk is toe-
gekend, wordt gevalideerd voor de personeelsleden die sedert
1 januari 1979 geslaagd zijn voor een door de vaste wervings-
secretaris georganiseerd bevorderingsexamen;

4º de benoeming in een bevorderingsgraad in niveau 1
van de personeelsleden die geen houder zijn van een diploma
dat vereist is om in dat niveau aangeworven te worden, maar
die, vóór hun benoeming bij de Dienst, in de hoedanigheid
van rijksambtenaar, reeds titularis waren van een graad van
niveau 1 gedurende een periode die ten minstegelijkwas aan
die van de vereiste ervaring, wordt gevalideerd;

5º de benoeming in de graad van conducteur van de per-
soneelsleden wier diploma gelijkgesteld is met dat van indus-
trieel ingenier, wordt gevalideerd;

6º de benoeming van de personeelsleden in een graad
waarvoor zij sedert 1 januari 1979 het vereiste diploma
hebben voorgelegd, wordt gevalideerd.

ART. 2

De tussen 7 december 1978 en 6 juni 1979 verrichte benoe-
mingen, bedoeld in artikel 8, § 1 of § 2, van het koninklijk
besluit van 3 oktober 1978 tot vaststelling van het statuut van
het personeel van de Centrale Dienst voor sociale en culturele
actie ten behoeve van de leden van de militaire gemeenschap,
worden gevalideerd in zover zij in overeenstemming zijn
met het ministerieel besluit van 9 februari 1979 ter bepaling
voor de toepassing van artikel 8, § 3, van genoemd konink-
lijk besluit, van de gelijkwaardigheid inzake graad en niveau.

Het eerste lid is van toepassing op de benoemingen van de
personeelsleden die bij overeenkomst aangeworven waren
tussen 10 april 1973 en 1 januari 1979.

ART.3

De toepassing van de artikelen 1 en 2 mag niet tot gevolg
hebben dat de graad waarin de benoeming gevalideerd wordt
minder hoog is dan de graad waarvan de betrokken perso-
neelsleden titularis waren in een ministerie of in een instelling
van openbaar nut voor hun benoeming bij de Centrale Dienst
voor sociale en culturele actie ten behoeve van de leden van
de militaire gemeenschap.

ART.4

De inaanmerkingneming van in de prive-sector verrichte
diensten voor de vaststelling van de wedde van sommige
personeelsleden van de Dienst, waarvoor de Minister van
Openbaar Ambt zijn instemming heeft gegeven met het oog

2º la nomination des membres du personnel à un grade
pour lequel ils sont porteurs du diplôme requis mais qui
n'avaient pas l'expérience requise suffisante à ladatede la
nomination, est validée, en tenant compte de l'expérience
utile acquise depuis le 1er janvier 1979 jusqu'à la date d'entrée
en vigueur de la présente loi;

3º la nomination au grade qui leur a été initialement
attribué est validée pour les membres du personnel qui ont
réussi depuis le 1er janvier 1979 un examen de promotion
organisé par le secrétaire permanent au recrutement;

4ºlanomination à un grade depromotion au niveau 1
des membres du personnel qui ne sont pas porteurs d'un
diplômé requis pour être recrutésà ce niveau, mais qui, avant
leur nomination à l'Office, étaient déjà titulaires, en qualité
d'agent de l'Etat, d'un grade du niveau 1 durant une période
au moins égale à celle de l'expérience requise, est validée;

5º la nomination au grade deconducteur des membresdu
personnel dont le diplôme a été assimiléàceluid'ingénieur
industriel, est validée;

6º la nomination des membres du personnel à un grade
pour lequel ils ont produit depuis le 1er janvier 1979 le
diplôme requis, est validée.

ART. 2

Les nominations faites entre le 7 décembre 1978 et le
6 juin 1979 qui sont visées par l'article 8,§ 1er ou § 2, de
l'arrêté royal du 3 octobre 1978 fixant lestatut dupersonnel
de l'Office central d'action sociale et culturelle au profitdes
membres de la communauté militaire, sont validées dans la
mesure où elles sont conformes à l'arrêté ministériel du
9 février 1979 déterminant, pour l'application de l'article 8,
§ 3, dudit arrêté royal, l'équivalence de grade et de niveau.

Le premier alinéa est applicable aux nominations dont ont
bénéficié des membres du personnel qui avaient été recrutés
par contrat entre le 10 avril 1973 et le 1er janvier 1979.

ART.3

L'application des articles 1eret2nepeutavoirpoureffet
que le grade auquel la nomination estvalidée soitmoins
élevé que le grade dont les membres du personnel intéressés
étaient titulaires dans un ministère ou dans un organisme
d'intérêt public avant leur nomination à l'Office central
d'action sociale et culturelle au profit des membres de la
communauté militaire

ART.4

La prise en considération de services accomplis dans le
secteur privé pour la fixation du traitement de certains
membres du personnel de l'Office, au sujet de laquelle le
Ministre de la Fonction publique a donné son accord en vue
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op de toepassing van artikel 9, § 2, van het koninklijk besluit
van 3 oktober 1978, wordt bevestigd.

De inaanmerkingneming van bedoelde diensten wordt ge-
handhaafd in geval van overplaatsing van het personeelslid
naar een ministerie, naar een andere instelling van openbaar
nut dan de Dienst of naar een andere openbare dienst.

ART.5

De anciënniteit die de betrokken personeelsleden in hun
oude graad verkregen hebben wordt geacht verkregen te zijn
in hun nieuwe graad.

ART.6

De toepassing van deze wet mag geen aanleiding geven
tot terugvordering op de betrokken personeelsleden.

Brussel, 26 februari 1987.

De Voorzitter
van de Kamer van Volksvertegenwoordigers,

J. DEFRAIGNE.

DeSecretarissen,

F.VERBERCKMOES.

H. HANQUET.
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de l'application de l'article 9, § 2, de l'arrêté royal du 3 oc-
tobre 1978, est confirmée.

La prise en considération desdits services est maintenue en
cas de transfert du membre du personnel à un ministère, à
un organisme d'intérêt public autre que l'Office ou à un
autre service public.

ART.5

L'ancienneté que les membres du personnel intéressésont
acquise dans leur ancien grade est considérée commeétant
acquise dans leur nouveau grade.

ART.6

L'application de la presente loi ne peut avoir pour effet
que les membres du personnel soient tenus d'effectuer des
remboursements.

Bruxelles, le 26 février 1987.

Le Président
de la Chambre des Représentants,

J.DEFRAIGNE

Les Secrétaires,

F. VERBERCKMOES.

H.HANQUET.
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